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establishmefit Þf distinát soáial spaáes. These soáial tiÕs Ðre both madÕ mÐßifÕst
dÕlinÕÐtÕd throuä thÕ use of architÕátural teÓms within the SarrroÐn languÐge.

Both the SÐèÞm ll}ÐároÞosân Ðnd miároáosm arÕ áonárptually Ðßá pìysiáatly divided i
autonomÞus but intÕrlinked spatial áonstruátions. This sàtÌm frnds exprassion in
g.eoÒÓaÓìiá regrrrárrtÐtiÞn of lÐnd aßd thÕ áÞnáÕptual álÐssifiáation Þf soáial groups. Wi
thÕ maèix Ðre insÕrted those foÓms whiáh wÕ áall Ðrchitrátære. SÕveral strrdies tÌ dÐtÕ r
ämÞnsÓÐtÕd thÕ áonnáátiÞn bÕtrr,Õen thÕ stßráture of lÐnàage arrd othÕÓ áælhrral exprÕssioræ
ináluding art Ðnd aÔáhitsáfi]re. In addition, sáhÞlars suáÙ Ðs sap'r (|g21) Ðná wêÞrÓ (1956)
havÕ suggÕsted a link betwÕÕn thá formulÐtion Þf lÐnguagÕ and ÙÕ áoàitive pÓoársses eåtd
in a givÕn áultuÓÕ. In SÐmoa, the mÕarrings áÐrried rvithin thÕ vÐrious Êoßßotations of a giváß
woId Ðßd thr inteÓ8lÐtionships of thÕse suÌmeaßings may reveal assÞáiafions ttÓÞuä whiáh
the world is seen to fænátion. At thÕ samÞ timÕ, SalrroÐn soáial voáabulary borrowsÌm tÌ
physiáal foÓms of buildings and thÞ aátions ÐssoáiatÕd with thÕiÓ áonstræátiÌn. In this prÄesst
priority is affÞ'rdÕd the mÐterials used as well as thÕ s1mbÞliá assoáiations Õmbedäd in
ÐrghiteÞère.

Holmrs feáÞunts s myth in whiáh thÕ crratÞr Âéaloa a Lagi direáts thÕ áÞnsffuátion of the
l1st hçe. ThÕ drity's initial äáisions áonáárneÐ tìe mateïÛs whiáh wÞæld forrrr this/aJe..IIs resÞlved thÐt he would build it out of àople. So a group of àoplÕ wÕre instruátÕd to
foÓßr a á1rclÕ, thus providing the posts. others wÕre direátÕdÊ áfmì on theiÓ shouldeè in
Þrär to forrn the pÐrts Þf thÕ tÞÞf {Holmes 1974:52\. The positioning of àoplÕ tÞ foÓm the
àrimÕter suppÞfts repliáates the oräred sáating a''Ðngemáè of áhiÕfs within Ùe house when
thÕy ÐrÕ engagÕd in foÓßral áounáil ot forla. ÐttìouÔ iagaloa was pleased by the shaà of the
fÐlehe felt that moâr sµrrátural support was neeäd. H6 used three sea fisÙ Ðs áenÙ àsÚ.HowÕver, thÕÓÕ rvas still not Õnèä sfiength in the building and Tagaloa rÕvÞrted to the Ì oÓ
humÐrrs to áomPoss ttre ridgepotl, tafltltrs, Ðnd áross beams. IVhrn atl wÐs dÞne Ðßd thÕ housÕ
was wÕll fÐshiÞnsd Ðßd visually pleasié, it was díÞidÞd that wood would be substièted in thÕ
áPnstçátio:t. ThÞ àople álimbod down and gathÕrrd the breadfruit timbÕr rvhiÞh would
thereafter t usÕd tÞ build/á'e.

In this mãth, humans are direátly linkÕd to the áreatiÞn of tIî fale. ThÕy arr srÕn not as the
agents of áonstßlátion, but thÕ Ðátual áomànÕnts of the house. Ì tr'i' *uy hoo,. ètd humÐns
táÞmÕ Ðrralçèrs. The pîple used in the fabriáatioß a[µ not isÞlatÞdindividuals, but èe
linkÕd togethÕr in Ð srriÕ-sof relèionships. Suáh humÐn âÕlationships are seen as nÕáessary
for the shaà Ðnd the stability of the hÞuse. UltimatÕly the breadfruit woÞd replaces thr initial
living matÕrials. }Iorvevrr,fhefÐlÕ remaißs as mÐnifestèiÞß Ðnd signifiáation of a áommtrnity
of !ÞoPlÕ linkd togetheÓ in a strong eµoup' BeyÞnd this lÙÔ symboliá assoáiation,
aÓáhiteátærÐl lanàaà is also usÕd Ðs a sign systÕm whiáh pâÞviáÕs ÌiÔ mÕssées thatparal|el thosÕ engendÕred in thÕ physiáal forms of SamoÐn ÐráhitráturÕ: bouidÐÓies,
members, and intÕrßal áhÐraátÕristiás.

2 The Samoan language

Csrtain aspeáts of the Samoan languagÕ render it aááÕssiblÕ to the study of meaning
strÆátuÓe. NÞuns ÐÛe áhÐraáterised Ðs two types: àrêonal and nÞnàrsonal. of thÕse, eaáh
álassifiáation has a srpÐrale group of possessive pronouns assoáiatÕd with it. .PersÞnal noußs
ÐrÕ thosÕ with whiáh onÕ has an intimatÕ and pÕrsonal relationship. ... Nonàrsonal nouns are
thosÕ whiáh áould br äsáribÕd as mrre objÌcts' having no intiÌate Óelatironship with one,s
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life, (tlunkin 1988:82, itÐliás tlunkin,ä. KÐÕäe1P"I' TjP.) 
has suggestád ttî tÕrms

inalienable u,,á 
"ti"nuiêÂ 

Ì*ignu* tt,''ã*Ùi"al &fferrnáe stwÕen 
thr two nouß ty'ás.

The irtaliÕnablÕ no***,oJÙ.-tì" *oè,. #;;;;; Ì ìÜy, lètd, àrsonal á1othing'

âelations (exáluding sàusÕs), áanoes and 
|ouses 

This last suggrsts thÕ sèong assoáièion

bÕtwÕen humèr báings and hÞusás, u.on."p],ÂÙn±Ù".}:.,'n reáountÕd above. This

áonnÕátion is furttrer;Ù;*d;ÙÌ iÜiuiiruï ÙoÜs Ðre analyssd.

Àâas (1911:4) **Ji,* i"ÊÙo* 
.Pä;'iläi, wÞrds *: y]y all dÕâived or áompornd

woâä,. Iïrgá words ÙÊ*-"±,*"t"a u" a,oio of rooÒsmèg tÞgÕthÕâ, ÕithÕr md¡plÕ

nouns ot a bÐsÕ. âÙ; Ù"o p*,eJo' t'** usually) followed ä onr or mor€

qualifytng ÐdjÕáïves..Êì assÞáiaÌon of multiplÕ rÞots áç pÓoduáÕ a linkÕd sories of

mÕètings, Õi€îr ovÕrt Þ, áÞnárt. âì" 
"og*frJ,Ùia'*.. 

ot Ùì áomplÕtÕ wotd is oftÕn

Õvident whÕn thÞ lÕss Õxplicit iTÓliáat{Þns ot ioÐiiiaoÔ roots are áonsiärÕd. HowÕvÕr, thÕ

ÐssÞáiÔtiÞns ìu'*á *i*,i,i- ,r"g1" ,vorÐ ur'l,otii Ù**"rues imÓoâtèrt as an isÞlated ÕvÕnt.

Rattîr, it is when thr same áonáepts * 
"*pÌ-.*Ùi" 

u '*". ë 1Êtèeá 
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d"'Ù;Ù;;hiP of èáhiteátural lÐnguagr Ðnd

Ìiety, initiÐt áÞnsiÙiÙÞn willìe gÇ;;;/"fu ÊoÙe'. ThosÕ terßrs whiáh l*fÐlÕ

as a ä.mÐry root wiri¡ÙarÙ"á. Ô:'*"ti"i Ùè thrn ìÕ glvçto additiona' words whiáh are

usÞd to &siàÐtá ;;Ù;;Ð Ù o* 
"f 

;Ë;;;as ÙÕØphor in pâoverÊial exprrssions.

3 IIorèÕ as family

Asanorèr/áIemÕÐnshÞugr,buildingorshrltÕr.InáontempÞrÐryusagÕitfunátionsasa
primÐrã roÞt in **i-,]Ù, * 1atÕ mÕttÙ' 

"Ù."; 
, jd'" *p,.Ìè,Ú', aldfÐte pi.Ð,btewÕrã' ,

AsavÕäÞrpâáposition/áJáenàndáÒ:ä.,ofintÕriorspaáeèdáontainmÕnt'Thridáaof
fÐmily oâ linÕée ;;Jll';Ùç d;;;iÌ ioot 'ÐigÐ. T|owÕver, this word is

linkgd to thg áonáÙ-;f h;Ì Ù*oä .*;;; pâinájía!.mÕçngs. The tsrm,aigÐ.áan bÕ

usád to indiáatÕ áohabitation and the b"s;;Ù..±ä''ii.. * Õxtsfiäd fÐmily is the

stßrátuâal unit upon whiáh SarnoÐn ,""i"i-i'-ì*d. ThÞ áçÕpt of áo-âÕsidÕnáÕ áonnÕáts

,afgá with tì u",ìë''ÙÌ,,g ot/",,,Ài,i-:;;,a *Ù*' .À" o'i'*y visual sign of thÕ

áo{PÞrate idfltity Ê.Ê±J.io Ì" .,ig,:? Ì;;;;", while Ù 'àÙ"o voáÐbulÐÓy of

aráhitÕáture also ÕxprÕssÕs thÕ sÞáial 'r*"'-ì phàiáÐl..struátrèÕi whiáh mèk family

propefty è.Ð *iàitit.ß,ily pâÕstige *d.;; Ù"J"_'"'ìÐlly linked to this bÐsiá Samoèt

-*iflrffi'i..*.",, the family×rrd its buildiârgs 'L,.ïi:*":::i,*:"T^ÂL':Ì1ouse is

vÕäalisÕd in its dupliáate form. lhÕ:"-.Ùq-;Pgjge'fiµÐns 
plaáÕrrta. In old Samoèt

bÞlief, thÕ foeès gÌws wittrin this physiolo!áat stfl]gturr. \" 
Ù f"IäIÕ is litÕÓallã the

housÕ of ths ìousi thÕ origin or *," Þ"*.lntÊ*p as well as*rÕ individual. It is interrsting

that thÕ synonym for plaáÞntê 1*,*,.-iî-"Ùo thÕ mÕaning of lÐnd (Maápherson &

¼ÐáphÕrson tg90:Ù).'In SÐrroa *"" Ù"Ùy Ù u. ç191imÕÊëd 
by the fÐmily unit Ðnd

is still 
"onáápèaès"a 

*lìin this ftÐmÕwÌ;i.Ù .ì" ru*itiot name is the titlÕ of the nètai Ò

áhief, the title is given mÕÐninq jn. it, l,,o"iution Ðnd áontrol of land and its attÕnänt

pâÞduátivity. Âh,"rÙ.;"i'*.\Ð,p'; ;;};;'h"individuÔl is 'inked to thÕ lÐßd Ðndttr

stigÕ síÕ.\llÕn (l93l.
±-o," oo the usÕ of guast/ále as eåprÕssiÞns ot

a FÞr a dÌáussion of thá áhÐßgÕs iß Samoan land tenure srr o'¼ÕÐra (1990).
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struátufes whiáh mÐrk it Ðnd is given idÕntity within thÕ áontÕxt of the lÐéer áonsoliätÕd
äsáeat goup.

- - A S*ârÞan adÐge alludes to the differÕnáes thè mÐrk diveÓse äsáent gÓoups. The tetm o IÕ
fili vÐ ifalÕ ßî,ëts thÕ enÕmy in thÕ spaáe ttwÕÕß the housÕs. ThÕsr enemiÕs refer tÞ weeds
grcrving at áompÞund boundÐries and thÕ minoâ arguments whiä áan Ðrise bÕtwáen
nÕiäbÞuâing fÐmilies (Sáhultz 1985:48). µÐáh lineage possos". its own housÕs aßd its own
propeä; physiáal spaáes whiáh both refleát arrd supàrt the soáial spÐáes. Unproduáive
wÕáds aße áolmonly only lÞft tÞ grÞw on the sèià of tand whiáh Ð'e nÞt álÕÐrly.t,i*"Ð ìy
9n€ or ttrÕ othÕr group.. Whenáutting the grass, whiáh is usually done by ìèrÐÌing u rä.bush knifÕ', thÕ .gardÕner] al.ways stops at thÕ prÞpáä tine ÛtrÞugil tlÕrÞ mai Ì ßophysiáal mÐrkÕr to indiáÐte its lÞcÐtion. A rÞw Þf-uniut wild vegetÐtion bÕtrvrÕn ìoitding,
Ùsually indiáates the sepÐratiÞn bÕtwÕÕn thÕ two families. In 

-thÕir 
physiáÐl division of

Proàrty' the weíds çÞvidÕ the boundÐry bátwÕÕn housÕs just as quaÓrels reinforáÕ the
segrÕgation of distinát faârriliÕs. At thÕ *Ô9 timÕ thè wÕds aÓÕ thá 

"o"-y 
of Ðgriáultural

prÞduátion, thesÕ quÚrels Ðfr áÞnµÐry to thÕ produátion Þf soáial rëÙonsìips. ThÕ
reinforáemÕnt Þf divisions ÌetwÕÕn sepÐrate familiiÒ is mediated here throuä language using
thÕ mÕtÐphoâ of *re house. IlowÕver, the ÐnÐlogy doÕs not end with tr'i' *Ì"i simplr
assoáiation. RathÕr it is áontinued throuä the 

_conáepèal 
linking of ÐráhiteáturÕ rvith

divisions bÞth within Ðnd outsiä the fÐmily Ðnd thÕ áÞnditi-ons of thosá'soáial.spatial ÕrrtitiÕs.
As rváll as using/áJe Ðs a metaphor to define thr individual råtended famili, architeáèral

tÕrms funátiorr to delineatÕ grÞup or individual.based divisions within thÕ lÐrger ántity. ThÕ
tam ita pÐÕpÐÕ mrans thÕ siäs (lØ) of thr foundÐtiorr (pÐrpÐe) aßd refÕrs to Ìe Õä è thá
reátÐngulÐr stone basÕ of Ðn imàrtÐnt fÐle. It wÐs .o*mon in the reáÕnt past foÓ pÌstigious
gèÕsthÞuses to bÕ raisrd up five feÕt or more on this stonÕ basá. ThÕ toi tt" päoe ls.Ôso
Äplird to title divisions whiáh oááur within an individual desáent grÞup in one vitä. suáìpartitions ám arisÒ thrÞuä thÕ áÞnseßtus of vÐrious bÓarráhes or tìÌ raÙty or áÐn bÕ-imposÕd .
by thÕ l.ands arrd TitÊ Courts. .¼ost spliì oáátÓ origißally betwÕen bÓotheè or betw.eÕn thÕir
áhildrÕn. ÂhÕ splitting of Ð title is onr way of avoiding opÕ,âr áoßfliát among áontÞnding
branáhÕs' (ShÞâÕ 1982:83). The usÕ of itÐ pÐÕpÐÕ to áoignÌ thÕsá grÞups aáknowleäes
their Þriäs in a single fÐmily arrd thÕir struátural intÕâdefondenáÕ as thÕ infrastruáture of
whÐt was onáe a single hÞusÕ.

ThÕ wÞrd whiä &signÐtÕs diffÕrent, potÕntially áomàting, falârily branáhes is fuÐifÐlÕ.When used Òs a suffiå fuÐi (or fua't) denotes a dividing or ätÐáÌent from others. FèÐiÐlÐ is
.a vt]léÕ divisiÞn,/Øu'ifÐ'i is a singlÕ bananÐ. FuÐ'in|uinÐis the passive form indiáating tÞ bebrokÕrr or áut off, i.Õ. sÕpÐratÕd fâom others, as thÕ banaßa is removed frÞm thÕ bunáh. Unlike
itÐ pÐrpÐr whiáh sµÕsses the áommon oÓigins of the now diversÕ äsáent group6' fuaifaleènärsáores the sÕparation fÓom the original housÕ that has rÕsultád in the áreation of nÕwfèâtiliÕs. This fissioning áan Ì sÕrn iß thr áreÐtion of ÕßtiÓe villages as well as individuÐl
families.

Ths divisioß Þf a faßrily, village, or distriÞt into two equÐily strÞng faátions is intièated bythe saying UÐvÐÕa i ulufÐtugÐ, that is, .Diviäd ofl top oitì"1otugo; (SáhuIØ 1985:4l). ThÕSamoan indigenous.säle house is áonstruá!Õd in thrÕÕ pÐrts' 'iê" J"nè" seátion Ðnd twÞ enäáan be separated aßd the entiâe sffuátære transported to a new sitÕ. ThÕ initial ußlashing
oááurs at thÕ fÐtagÐ or áentre sÕátion rÐfteè. It is herÕ that the twÞ end seátiÞns Ðre attÐáhed
via thÕ lashing of their struátural supports to the áentre.s The sepÐration at the fÐtugÐ

FÞÓ a èîÓÕ dÕtailÕd dÕsáriptiÞns sÕÕ Allen (t993) aßd Buák (1930'
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usÕd Ðs a àÕfix or suffix, natÐ incorporatÕs idÕas of siä and thÕ visual world. At the samÕ
time that the ÐráhitÕátrèal elÕment is dÕnoted, ßtÐtÐfÐlÕ also means thÕ áÐlÕtÐker of Ð titlÞ. By
Õxterrsion this mÕÐßs the guardian of the farrily arrd the physiáal spaárs siàifird by that tiflÕ.
ThÕ top of thÞ âoÞf of thr housÕ is in effeát thÕ lÕaäÓ of that gÓoup whiáh rÕsiäs rvithin.
David llerdâiáh (1991;lÎ5) has suggrsted that the àsitioning of lÐrge stÞne ritualplatfoÓms
Þn âidàs drrring prÕ.Christiarr timÕs was an attrmPt to providÕ a àint of rnÕdiation bÕtwÕen
the wÞrld of thÕ living arrd thÕ suàrßaèral heavÕns above. ThÕ rolÕ of mÐtÐi as farnily pÓiest
rr,otdd hÐvÕ bÕán a behaviÞural áorÞllÐry !o this funátioár. Suáh a áorreéîndenáe rvould alsÞ
Ìe intimït€d by thá ÐssÞÞiatiÞn of the áhiÕf with thÞ hiäest àint in thÕ fÐlÕ, In addition to
the linking of mÐlÐi Ðnd àÌ1Õ, Þn Uàlu the wall posts Ðxr áallÕd Ðtlt´o. This teÓm ß}9Ðns
.ttî row of áhiÕf s háaä' (Pratt 1911:3Ñ). This dÞrivÕs from the dÕsiàation of thÕ àripheral
ring of suàpÞÓt àsts as seating plaáes fot matai whÕn engaged in fÞrmal áounáil. ThÕ wÞrd
fnÐno ot spirituÐl àÞtenáy hÐs long beÕn âogardÕd by Polàesiarrs as rÕsiding in the hÕad. In
additiÞn to mÐräÐ]Õ and ÐtttÐa, furthÕr refereßáÕ to a áhief as thÕ struátura] áomànáßt of a

/ále exists iß thÕ woÓd tliäale è tïlkié áhief.
ThÕ word tulÐfale ßot only indiáatÕs a talking or orator áhief, but dÞsignatas a plÐáÕ on

whiáh a hotrsÕ stÐnds. ThÕ suffix tèk ptwi&s the meÐßing Þf oàn 01 stÐnding. For the
mètai tl:r|s suggests his pÞsition when dÕlivering a forßral greÕting oÓ speÕáh; i.Õ. Õreát holding
the identifying flywhisk Ðnd stÐff' Foâ the housÕ rØIá indiáatÕs tlrÕ aátual pÞsition of the
sffiráture. ThÕ us€ of talÐfalÕ foÓ bÞth the orator and the house loáation suggests a link
bÞtwern the two. In at least one myth thÕ tÐlking áhiÕfs restorá the housÕ Þf their hiä áhief
Ðfter its theft by áÐrrying it upon thÕir baálè as they swim. Just as the áhief is the foundation
of the falârily, thÞ loáation ,tulÐfalÕ, proviÄs tho ba* for thÕ housÕ. T1î rnÐtÐi as the supàr
of thÕ housÕ-faßrily is rÕitáratÕd in thÕ saying A gÐu IÕ poutu, Õ le tali poulalo,.WhÕß thÕ
middte pÞst is brÞkáß, the sidÕs áÐnnot withstaârd' (SáhælØ |985:42), In thÕ round fÐIÕtele the
ärrfie suÀpÞrt pÞlÕs áÐrry thÕ qrtirÕ wÕiät of the sffuáture. This adéÒ is rÕáited Whsn a
farârily expetieaáÕs the deat}r of a ßÐtÐi, Õmphasisié the strength and support that Ðre now
lÞst ThosÕ áhiÕfs that have died Ðre also sÐid to beáÞme hÞuse posts in Pulotè, the SÐmoan
rraärwoâld (SØiÓ 1896:36). There thÕy physiáally beáÞme what they verbally rÕpresent in
life.

A mØe indireÞt rrferÕnt to the supàrt aátivity of a áhief áonárrns thÕ rvord for a formal,
èrÐngÕd mètiée: fÐletautÐ. [ÊÓe the wÞÓd fÞr house is joined with tÐtttÐ, dÕnoting an
Ðttempt fio stÔtd or dÐngerous unärwatÕr áoral bloáks. This tÞrm (when áombined with a
variÕty of roots) âesults in áoânpounä whiáh áarry áonnotÐtions of sÕrviáe and thÕ dásirÞ to
bááomÕ a áhiÕf. AlthÞuä tul a7one has at lÕast 19 meÐnings' ßµny of thÕsÕ are áÞnáÕrned
with the iäa of áhÐraátÕristiás. ThÕ suggestád mearring of tÐutÐ is that of having the
atffibrrtÕs of ÕrÕát postÆrr, sØbility Ðnd sharpnÕss. ¼ost formal, arÓÐngÕd mÐßiages (in the
past and îdÐy) ÐrÕ betwrÕn a áhiÕf èrd a girl of high status. Suáh Ðn agrremÕßt would be
entÕrÕd into fot the sèial and àlitiáal goÞd of the ÕxtendÕd family. In this aát of fÐètilial
suppolt, the partiáipatingmÐtÐi also serves thÕ áorporate äsáeßt group, a prièí rÕquirÕnrent
ofhis rolÕ as áhief.

In áontrÐst to theiÓ referenárs to áhiÕflã $rpport and powÕr, ÐráhitÕáturÐI tárms are also
used to dÕfine the limits of amÐIæi's influenáe. ThÕ rèltiÐgiÐgi arÕ the four raftÕrs that áan bÕ
fÞrmd at the aàx Þf thÕ âound end Þr tÐlÐ of an indigenÞus-säÕ SÐmoan house. \¼hile the
lowrr ends of thesÕ rafteÓs Ðre lashed to thÕ áÕntre end post, the tops Ðre not fastenÕd with
sÕnrrit. RathÕr, thÕy âÕmain hiddÕn by the ÓÕst of the rÞof suppoIt struáturr. The term

fÐ,ÐltlutiÐgiÐ.gi (i.e. like the rnutiÐgiÐgl,) is appliÕd to a áhief who only residÕs tÕmàraÓily in a
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villagÕ. Â\is mÐtÐi is not entitlÕd to Ø1áá pafi in thÕ forÓrÐl /ono disáussions or rráÕive Ðny

roÜÊìiáì may bÕ disèibuted (SáhulÒ tgÊs:+t). In terms of ttre resPÕát Ðfforäd him Ðnd

his àsition, trrÕ titteá individual in this áÐsE is trÕatád as a mÐtai. HowÕver, his influÕßáe is

æ,,,iÊd (as is the lÐshing of thÕ gable rÐftÕrs) by his lÐák of áÞnneátiÞn to the villagÕ throuä

onÞ Þf its áonstituÕnt tÙtiÕs. Ù" apàÐrs to funátion Ðs a form of villagÕ support. HowevÕr,

the Õffeát is illusionèy as is thÕ phàiáal suPport Ðfforäd by the rultiÛgiÐgi raftÕrs.

The áonáÕpt Þf áhiefs pspeáiëty tulafile) Ðs thÕ supàrt for the physical struátèµ of thÕ

housÕ is *g,nÐ"*á in an anáirnt aááount áollÕátÕd by Bradd qhÞÓr. This story áonáems the

oâigin of Ùtor áhiÕfs. It is said that at ÞnÕ time thÕ Tui ¼Ðnu'a (thá pÐramount áhief of that

ìtÙä àssÕssÕd a fale 
,ula.áfimson housÕ' thatáhed with red pÐrrot foathÕrs. ThÕ house

** .ioi"n ä àoplÕ fâom thÕ islèrd of Atafu in thÕ Tokelaus. The Tui ¼Ðnu'a oräI]Õd his

mÕn to rÕtÓiÞrre thÕ stÓæáturÕ. ThÕy suááÕÕäd in obtaining the fÐIÕ ÐftÕâ Õngaging in battle

with the thievrs.

lgáfo mÐn had a àlÕ to áarry, and they all swam in thÕ sÕa with the housÕ restißg on the

àlÕs whiáh hyÊn the nÕáks of thÕ attrndants. So that is thÕ real oâiä of 'b' *ç{
.tu\Ð!oJÕ: 

tutugÐ.o-tÕ-fa1e [rÕsting plaáe Þf thÕ housÕ]. This is youÓ áalling, hÕ said, Ðnd I

wilt ryÈ over my stÕnÔ to yËand you will exÕáute thÕ àwÕâ |pulÕ] of my dignity

[äo]. (ShÞre 1982:315; braákÕts Shore's)

HÕmÕ the rÞle of the orator áhief as fÐJe sapprt is aáted out, nÞt just implied. .As the

underpinning fÞr the housÕ, the áhief is also thi basis foÓ thÕ sÞáial spaáe whiáh is thÕ family.

ThÕ use of the term/a,e to mÐrk eåálusivÕ soáiÒl divisions has pÐrtiáulÐr impo.rtanáÕ when

usrd with âeferÕnáe to mÐtÐi.áhiÕfs'. T'Êâe wotd!ÐlÐØ indiáatÕs thÕ residÕnáe of the head of

thÕ family, ttrÕ áhief s domiáilÕ. oâiginally this house would be of thÕ |atge fÐletele 
.round

housÕ, or fÐlÕÐfolÐu.long house' sryÙ. Today if the family áÐn afford it'the mÐtÐi resiäs in

a prrstigious ÙtÞseá wÊstem.sä house. This is in áontÓast to the fÐlÕa'o or mof€ simple

*t.i1,"too whiáh shelteâs thÕ vèious áoß}mon membeÓs of ths fami1y. Amoßg its many

meanings, fØ rÕfers to a submÕrgÕd blÞák of áorÐl in thÕ lagoon, a potÕntiÐl dÐngÕr to áanoes

whiä ÙÔ gpoèo upoß it. As arr adjÕátive it indiáates a firm, stÐble, or shÐé entity. As a

vÕfu fÐIetu ÙÐns to ÊtunÐ or stand up, as a áhiÕf stands to älivÕr formÔl Þratory. ThÕ

âesidÕnáÕ of thÕ mÐtÐi and thÕ mÐtÐi_himself are sren as strong, promißÕnt and pÞssibly

dÐngÕrous. r !-Ñ. .t.
Xs fÐIÕtu dÕsignatÕs a mntÐi's rrsidÕnáÞ, fÐleto,a rÕfers sàáifiáally to a áhirf s sleeping

housÕ. At onÕ tièÕ suáh Ð hÞuse would havÕ bÕÞn surrounäd by a woodÕn fÕrráe as a mÕans

of ProteátiÞn during war Ðnd of thwarting assassins' ThÕ suffix fÞ'a ináÞÓporatÕs ideÐs of

steady nervls' áalm and áontrol; atèibutÕs of the high áhief or Ðhri. ftis also the áhiÕfly word

fÞá siÕÕp. LikÕ thÕ áoral bloák implied iß thÕ word fil, to,Ð indiáates Ð roák neaÓ to the sÕa's

surfaáÕ Þn whiáh a Þanog might sèike. InÌothfÐtetu andfÐleto'a the idÕa of áhief is linkÕd

with daßger Ðnd strÕngth. 
-.A 

housÕ built of the wood of the bâÕadfruit trÕÕ ['ØlØ] is

pÐrtiáulÐrÂy durÐble *J,,,uy, thÕrÕfÞre, br áompared to aátief or atulÐfÐIe who is aÌle to

protÕát ès taÓrlty' (SáhdÙ L985.42). µ.ven îdÐy breadfruit is thÕ áustomary and often

réuiÓÕd wood for many of the stræátural elements in a traditiÞnal-style goest falÕ. It is

assoáiatÕd with produátivity, humÐn áontrol, Ðnd áhiÕfs. Thus, the strength of a mÐtai is

emphasisÞd whrn he is ÓefÕßÕd to as o IÕ mÐ.Iè i fÐIÕ,uIè: the prÞteátion pÓovided by a housÕ

áonstruátÕd of breadfÓuit wood"
Along with strÕngth, thÕ dÐngerous aspráts of áhiefly pow€r are suggestrd in the word

faläiÙ. Aááordin! to Buák (1ä0:69) afÐIäitui is a tulÐfÐJÕ,s house wherÕ mÕn gathÕr in

áounáil. PrÐtt doÕs not inálude this word in his diátionary and no onÕ I intrrviÕwed was
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familiÐr rrlith thÕ tÕÓm. It is possibtÕ that thÕ èiagÞ wss limited to TufuilÐ or thÕ }vfatu,anGfoup, that it has di|d oyj siná9 thr ÕÐrly twentieth áÕntury or that Buák wÐs rârisinfÞrmrd.ThÕrefore, the fÞllÞrving disáussion is tenÙtivÕ.
The talking áhiÕf, if not sàÐking Ðs hÕad o!}is ownJißÞage Þfteß frprrsentg a more highlãtiflÕd rálativr duâing fÞßâral soáial disáouèÕ, althÞçä ali'i ,ittgháhiefs áan and áo ,Ù"Ú r*themsálvÕs Þn sÞhÕ çáaÒions. ThÕ signifiáÐn áe of fui in fdeftrituiis unálÕÐr. lt -uy Ìut" inits meèring Ðs a brrnáh or álustáÓ of Ùt Ðnd thus-rsfrÓÌ Ù" g"tì*ing of áhiefs that tÐkesÐáÕ in thafÐk. IIÞwÕvÕâ, rØi hÐs sávÕral áoâmotatiÞns whiáh JpàÐr to be direátly relevèrtThe word rJ.i mesns.s|rÕ]tïsì iß gánÕral and onÕ sàáiÕs in jÙurÐr. It is thÕ title of theTongÖr pÐrÐmÞunt áhief, thÕ TuiogÐ Ðßd in Samoa indiáaÙ a hiä áhief oÓ Úlne. Üo,"importÐntly, it Ðlso mÕans to brst, äund, strike with thÕ fist, * Ù Ð""ot* to dsstnrátiÞn. TheáhiÕfs gatlîâed in thÕ mÕeting house foâ áounáil hÞld gµlt pÞwrr' the pÞterrtial fÞr ästruátionÐs well as proÄrátiÞn, 

Td ,o thus dÐngÕrorrs 
æ ÙÕ Ùnotty trrä Øetá. h"yÌ ,*individrrals, resànsible for suàlying foÞd for thrir fÐmilias *4 * a group' for fÕedingvillage gÒests. It is this .sÙiutiJn urith food tr'"t è'Ù"Ùshas a áhiÕf as muáh asáÞnspiárrous power.

Whils thÕ áÞrrelation of áhiefs with susiÕnanáe is not strong n thÕ wordfÐtäitèi, another
yord wlttt/áJe Ðs its root direátly assoáiatss tIî rnÐtÐiwith fÙ arrd fèd æÞduátion. A rvordfor the PÐla|î feastisfatÕÐlr (ä\mÕèring hiä áhiÕf), âìe piììis a sÞa èrnelid whiáh iso*ty availÐblÕ drrring fu àâiod of thá wan-ing-mÞÙl in oátoÌÞr or November. At this timÕthe worâr Õxpels ib rÕproÄátivÕ ÞrgÐns into the seÐ above tlî áoral. The orgarrs, whÕnbuÓsting oàn, ejeát eggs arrd sperm ißî tìe water. The annelid is áonsidÕred a deliáaáy andrvÐÒ thÕ basis for u 

çT feÐst.-_µven todÒy the moonliät ;"r,"'t;;t;;;;1. i.Ù."*",Þvento ÐlthÞuä sráularised. WhÕn the g*tì"ïng oipoioì on savai'i was witrrÕssÕd byo'¼eÐÒ (1990:97.98), tî nÞtÕd that all Ù" 
",1,*' 

grouàd above thá rÕef wÕre marrned bymÐtÐi ,c}fiefs' in hright lanhÐvÐs. Thá eåálusivÕ Ðáá98s of the áhiefs tÞ Ìats furtheruadersáÞres tháir link-with thÕ prÞáÞedings. ThÕ áÞlourfrrl attire hÕ1ps ÓÕinforcÕ thr
}mÞsäÕre Þf reveä. Ân fÐheÐhi,i, tìe mÐtÐ;\or sàáifiáalty thÕ ÌÔ 

"ìl"Ó 
,ÐIi,i')is linkÕd to

9" .."d*n pÓoduátivity of thÕ anÐelid Ðnd tlrá subÌqu*t rËti"g. kr daily lifÕ Ðnd ritual it isthÕ loaär of thÕ fÐmily âhÞ is ÓÕsponsible for thÕ distribution-of foÞd Ðnd his position isvisually Ðnd verbally mÐrkÕd
As the áhief is the embodimÕnt of thÕ.Çn:uej, thÕ plÕmisÞs af mÐtÐi are distinátlyÄsignÐtÕd in fÞrmal lÐnguage. The fÐhÕ of a high áÊef is i nÐotÐ. It has alsÞ áomÕ to máÐnpalaáe ,.n Àoäf,l usagÕ. kr áontrast, the house of an ÞratoÓ iÒ a IÔoÐ,' Both of tlîse fÐJÕ cartt. }d fÞr villagÕ áoÔnáil meÕtings. }IÞwevrr, it is a preroàtive of an ÐIi,i, a titlednÞblemÐn' î hÐvá èr offiáial meÕting house built on his lÐnd. ÒvJry vittéÕ willhave at lrastone of these gÓÐnd **!!, usually ÙÔtÕd at thÕ edgÕ of a nÐli. FoÓ the mÞst iIéortanttitles, thÕ housÕ sits itsÕIf is remÕmbÕred with rÕvÕrÕÙ" ìng 

"t", 
èe building itself has beendismÐntled. As with titlÕs or plaáÕs in thÕ áoußá i|, a mÐoÙrÕtains an ÕxistÕnáe Õven whennot in usÕ. ImpÞrtÐßt ÞÓatoâs havÕ their hçÕs îÞ, áallÕd lÐoÐ, buton tì" -o,t Ùpo**.oááasiÞns afono rvillbeáÞnvÕnedinonrof thelÐrger-a$an_Ùof themÐotÐlnmÕÊßéÕ(Shore 1982:79').

Althouä neither IÐoÐ nor mÐota áarries any readily disáemable sub or áoveÓt meanißgs,theiâ vÕry Õåistenáe as sepÐrateterms is siàifiáÌt. â¡"y u"'ìJiy -a,Ú the áhiefjust as thÞirphysiáal struátærc (along rvith thÕ goest1iteã visually Ùd"n"", Ìd denotes the family lÐnd.
1l':* Tâ". Ç indigenous-style1ong-house ot fÐlÕÐfolaØ would have Ìen usÕd for thetÐlking áhief whilÕ the Óound/áletelÕÊas Ðssoáiated with thÕ Ðli,i. Wittnrr thÕir resàátive
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äsáent groups' the two types of áhiÕfs arÕ ÕquivalÕnt. HowÕver, their funátions within villéÕ

and extrÊ-viitaà sÞálo.älitiáal struáères are distinát. AlthÞuä thÕ visual diffÕrentiatioß

betwÕen the mÐotÐ and Ìe lÐoÐhas wanÕ4 the vÕrbal division is still in evidÕnáÕ âeflÕátißg

ßroärn soáial rÕality. In addition, althouä ,naotÐ èd IÐoÐ refÕr speáifiáally tÞ matai' theã

also ináoràratÕ a rÕferral to thÕ drsáent group whiáh äâives its vÕÓbal and áonáÕpèal

identity fâom the áhiÕfly titlÕs whiáh it áontrols.

5 HousÕ as vÈagÕ

Although thÕ usÕ of aráhitÕátæral terminology to veâbally siàify the individual äsáÕnt

group is qoit" 't'ong in Samoê the appliáatioß of house as mÕtaàhor extÕnä beyond thÕ

i*'iiy to ináluä the village. µÐáh of thÕsÕ two gloups is made mÐnifÕst by thÕ existÕnáe of

aráhiteátural forms. The lineage is änoted by the buildings on the family áomàund, the

villÐgÕ bã thÕ Pfrsrnár of pÓestigÕ aráhitsáture adjÐáÕnt to tIî rnÐlÐÕ .village áÕntrÕ-saáred

'pÐ,"'. just aseaáh faßrily intÞrnally funátigrs as Ðn alrtoßomous sÞáiÐl spaáÕ, eaáh village is

tndÕàndent in its áontrol of lèrd and its authority over mÕmbeâ lineages' The assoáiation of

aráhitÕáturÕ and villagÕ is found in thÕ word fÐle'upolu. ThÕ word 'upolu is a gÕnerally

disáÞntinuÕd fiÒt àrson àfonÞun as wÕll as thÕ nÐmÕ of onÕ of the islands. Aááording to

katt, fÐIÕ'tlpolØ meaârs the àople arrd is a Óespeát term often substitutÕd fot nu,u or villagÕ.

Its áonstitusrrt mÕanings (Þf housÕ Ðnd pronoun) mÐrk thÕ ttÜ,u as one's rÕsidÕnáÕ or plaáe of

äoä. Todaã,fÐJÕ'upolu iÒthÕ formal apàllatiÞn for the talking áhiefs in a village tÐken as a

goup. In addition' sàáifiá house dÕsignations both refer to thÕ villée and its áonstituent

tèIÐfÐlÕ.
In .partiáulè village or disµiát grÕÕtings a ÓefÕrenáe to a group as a..hous€'' suáh Ðs ..hÞuse

of thrÞg'' Þr ..hÞuse of srven'' may be norßrally assumÕd to refÕr to 8 body of oÓÐtors' (ShÞre

L982:?°L), Fagamalo is thus sometimes iäntifiÕd as the falÕivÐ or house of nine. The

idÕntity Þf the village is ÕquatÕd with its tulafÐIe. It is thrse mÕn (Ðnd womÕn) who sàÐk for

the ßu-'u and rrprÕsÊnt it to thÕ outside world. ThÕy lead all formal travÞlling pÐrtiÕs and ÐrÕ

on hand to grÊet importèrt visitors. Withiß the villÐge, thÕã arr resànsible for the

ÕnforcÕmÕnt of att áÞænáll diátates. kr addition to thÕ idÕntifiáatiÞn of the áommunity with its

orator group or fÐhe,upolu and thá dÕsiéation of their numbÕr' áertÐin villages arÕ givÕn

sàáifiá aráhit*ère teÓßr-basÕd identifiáatiÞn.
The exàrÕssion applied to thÕ âuling tÞwns of Safoèlafai Ðnd SalÕ'aula, on Savai'i7 is

fÐtÕpu|Õ. 
-ThÞ 

word ptlle indtcatîs both áommÐnd Ðnd the authoâity to diátat€. ¼Þre

Êàáifiáally, the tÕrm fÐlepute rÕfers to thÕ power to appÞrtiÞn food to those lower in the

hieraráhy Ùy thosÕ villagÕs that havÕ thÕ diâÕátion in distÓiát áounáil. ConsÕquÕntly, the usÕ of

Ðráhiteáiuâe as a veÓbal signifiáation of a bÞrdÕrÕd soáial Õntity is found from thÕ basiá module

of Samoan soáiety (the family), throuä village, and ultimately distriát levÕls. In addition, the

house èd its parts are not linguistiÞally restriátrd in funátion only to the definition of the

enálosÕd goup. The metaphor is a]so used to dÕfine thosÕ outside the unit'

ÂÊese aâe not thÕ oniy villagÕs in Samoa so dÕsiàatÕd, but aâe two within or álose to my study arÕÐ
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6 ThÞsÕ outsidÕ thÕ housÕ

Within SèâroÐn veäa! usaget t}î housÕ as èretaphÞr áonveys ideÐs of the áorporatÕ äsáent

grol]p or villagÕ Ðnd distriát äaârisation, ttÒir intÕrnal divisions èrd lÕÐdership. Coßversely,
jë" i' atsÞ usfo as a mgan¡ of distinguishin$thosí outsiä ac¡vÕly funátioning soáial sp*Õs.

ThÕ rvÞrd fÐlÕ,esÕa means tÞ be iiÞlatÕd or to dwrll aptrt, the adjeátive ,ese Änoting

something diff","nt, wfong or foreigÒ' Also impliÕd is thÕ iäa of bÕing away from Þr the

physiáal iiui'ion àoduáedby a fÞnáe. Pratt (1911) spÕáifiÕÒ his äfinition as .to dlèÕll apÐrt

Ðs a siák person! oÓ a husbÐnd dâivÕâr away by his wife' indiáating a sÕparation that is nÞt by

áhoiáe. lt ësÞ suggrsts that thÞ statÕ of isolation is not natural, but one whiáh is áÞßtrÐry to

the ÞräâÕd worting of soáiÕty arrd thÞ gÞÞd of thÕ individual.
Ti1Úa fÐle,ÕsÕÐ thÕ woâd fÐJÕÐiè ÐlsÞ suggÕsts diÙsion. In most diátioßariÕs fÐlÕÐitu is

dífinÞd as a áomídy. However, it is more thÐrr thÐt. Ì faleoitu is sàáifiáally a humorous

intÕÓluä usÕd to s€PÐfate the sÒges of a longer morÒ serious àdormanáÕ.E As Ðn intÕrlude

within a lÐrgÕr ÐátiÙty, thefÐJÕÐiÜeffÕátivÕly divid€s temporal spÐáe just Ðs frnáÕs èrd other

oo.ußdaries Êviä phàiáal sprcg' pîviding a framework for the evÕnts. As with thÞse

ÐráhitÕátrrral trrrns *i áÞmpoÌds whiáh suggrst thí extÕnäd family oâ villaà rrnits, it is the

Õstablishmeat of äfinitional boundÐries that is being intimdÕd in thÞ vse of fale,eseÐ ald

faleaitu. ThÕráfè, thg fÞáus in thÕsÞ worä is uàn Õxálusion rat}reÓ thÐn inálusion.
Ìfateauto is ÞnÞ rrsiding away from his own villée Ðnd thÕrÕfore Þn aliÕn land, Õxáluded

from thÕ fÐèrilies Ðround èÙ. suáì a párson is wÕláomed arrd yet, as an outsid€r, is subjÕát to

Ðn rlrânrnt of doubt and àssiblÞ hostility. To bá away fâoè onÕ's/áIe, fami|ã oÓ villagÕ is to

bÕ a stÓarrgÕr Ðïd unäi suspiáion. This hÕlps to áxplÐin the pÞsitiÞn of thÕ sàusÕs of

áhildren born to thÕ fÐrrily. When villagÕs engaged in wÒâ, dÐuätØs-in.law wÕre prevÕnted

from hÕÐring thÕ plÐns ̂iÜ nn1o,'o. ThÕy wÕre effÞátively s€grÕgated from thá house whiáh

at that timeÊyrrÙtigd the viÈaà. In other áiráumstÐnáes, suáh a mÕeting would be publiá:

all sÕÐtÕd or passing nearby Ðble to nÞtÕ the proáeedings. UPÞn the death of hÕÓ spousÕ a

womïn áÐn be exáludrd from thÕ Ðffairs of hÕr latÕ husbÐnd's äsáent gÞrlp Ðnd fÞráed to

roturn to hÕr owß àople. This is true ÕvÞn after a long and suááÕssfulmÐrtiéÕ' Shs has bren

Ðn aátive Ðndpâodrîtive mÕmbÕr of thÕ housÕhol4 yÕt alrvaà remains Ðn outsidÕÓ.

Âtre exá}usiÞa of thÕ outsiär is exprÕssed by ths proverbial eåprÕssiÞn, fÐ,ÐIape tupola.

µtrere äÕ pr1sofi rryhÞ has neithÕr home nor fÐßrily is áÞmpÐrÒd to tho pigeÞn who sits Þß the

plaitÕd áoáonut leavÕs tpalÐ) rvhiáh áover Ðnd enálosí thÕ hoæsÕ drèing inálement weather.

i.tî ÕxpressiaÛ o Ie polÐ tÐufáfo ,the house shuttárs hang orrÒidÕ' alsÞ indiáatÕs Ðß indivi&ral

rvho isÊÞt viÕwed as a mÕmÙ of thÕ äsáent groé. The lowering of the áoáonut leaf blinds

effÕátively prÕvents egrrss into the intÕriÞr spaáe. Sináí therà are no rvalls in an indiànous-

stã|e fdi, Ì"'" ,'" no dooÒ to be oàÒÕd. A similar attitudÕ is refleátÕd in thá phrase

fi,otip" t'$èIifÐIÕ,like a pigeÞn sitting behind thr (hunter's) housÕ, for thÕ huntÕr is only

áonáÕmÕd with those biâä whiáh alight before his hut. IIerÕ .partiáular stress lis plaáád] on

the fÐát thalthe hÞmÕlrss prrsÞn grts nÞ áonsiäratiÞn' (Sáhultz L985..×4). Sèáh Ð sentimÕnt
indiáatÕs how álÞsÕ thÕ idárrtity of the individual is linked to that of thÕ lÐrgÕr dÕsáent group

in SÐmoÐn sÞáiety Ðnd its siäfiáation in aráhiteátrèal fÞrms. Yet, at the samÕ time SÐßroars
Ðre almÞst alwaãs willing to invitÕ the visiting stÒnger into thÕir hÞmes.

Thá ambivalÕnáe betÙeen thÕ weláoming natÆre Þf Samoan bÕhaviour Ðnd thÕ retÕntiÞn of

undÕrlying distrtrst is ÕxprÕssed in thÕ tÕrm for guÕsthouse, fÐletÐIimÐIo. As physiáal

PÕrs' áomrß Caroline SinavaianÐ.
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struátures thÕ guÕst fÐte in a villaà are thÕ ßost visuÐlly prominent èrd (as suáh) ÐrÕ

reprÕsÕntative Þf family pâide èrd 
-àsition. 

ÂhÕy Ðre invaâiÐbly singlÞ-room, un-walled

buildings, althÞuä mÐny îday ÐIr áonstrÆáted using WÕstÕrn -áÐIp¡nfiry 
tÕáhniquÕs Ðnd

mÐtsâis1s. ThÕ woâd/á tiër^oio áan br bâoken down into several roots. The ãÕrÌ tolimÐlo

mÕans to reerive àests, but this vÕtb áèr itself br furthrr subdividrd. ThÕ word ØJi

engÕrrdrÓs idíÐs of IPsPonsÕ or grÕÞting and is linkÕd to thÕ presenta¡on Ðnd aááÕptÐnáÕ of

foÞd. Food fußátions as an ÕxtßemÕlã impÞßant mrtaphor in Samoa èrd its áonsumption Ðnd

distibætion is âÕquisitÞ for almost all áÕrrmÞnial aátivity. The word mÛIo in tærn änotÕs

visitÞrs whilÕ at thÕ samÕ timr Õxhibiting áonnotatiÞns of áonfliát, áonfrontation ètd dÐnger.

ÂhÕ word sigÒifiÕs the viátoÓs in wè oÓ games' power èrd authority throuä governmÕnt'

strength, èrd hÐrdrresÒ. ThÕ fÐIÕtÐlim,alo Õxists tÞ wÕláomr visitors. HÞwÕvef, its sizÕ Ðnd

prominent plÐáement also revÌaÌ the àwÕÓ arrd sØtus of thÕ ÕxtendÕd family. The goÕstfÐlÕ'

in form aßd verbiage, denot'es thÕ family integnty in áontrast to thosÕ outsidr. The housÕ Ðs

symbÞlthusfuaátiÞnstÞäfinebothmembrrsandnonmÕmbÕrs,usandthÕm.

7 IntÕrnal áhaÓaátÕristiás

WithinthÕfalÕterminology,onÕfinänotonlywords*hi9läfinÕthÕlimitsofvarious
assÞáiÐtions but also tìosÕ ÙÌiáì are áonáerned with the quality within suáh groups. This

âÕgÐrd for thÕ áìÐrÐáÙstiás of spatial entities, rvhethÕr phàiáal or soáial, is exàÕssÕd in the

áreation my*r áottÕáteJìy Òowett. ThÕrÕ, Tagaloa thÕ CrÕator was not áontent with the mÕrÕ

Õstablishèmt of spatial divisions. RathÕr, he áÞntinuÕd thÕiâ devÕlopment through the

institution of sÞáial rálatiÞnships Ðnd thÕ subséuÕnt produátivity. The link. bÕtweÕn

pîduátion and soáial ties is also ÓeflÕáted in thÕ usaof fali as a root for áharÐátÕrising soáial

'nE; 
words fÐlÕola or fÐlÕolÐtâtÕá änÞte a housÕ made Þf thÕ ÓÐrÕ and prÕáious olamea

wÞÞd.Italsomeansthatal loffspÓingÐrÕlivingandrÕfÕrstÞtheÕxtenädfamilyunit.olá
has ths mÕÐning of life rvhile at thÕ sÙe time iidiáating both prosprrity çá to{. As a vÕä

it mearrs not Þnly to livÕ, but aiso to givÕ birth (thÐt is, to gÞnáratÕ life), èrd tÞ Õnd war, whiáh

resu1ts in a sustaini'g.;t rii". ThÕ ±ppÞsite if 1ÐteolÐ ii fÐhÕgasÕ, offspâing all dying. The

foot gflse áÐrâies the Ùeaning of bÕing nurrb, äad or thá killing of aârimals. Thâouä thÕ loss

of its áÈldrÕn Ð .house, fails and ßo longer produáÕs. ThÕ boundÐries whiáh drfinÕ it thus

bÕáome devoid of powÕâ ètd áÕase to exist in any aátivÕ sensÕ. .
ÂhÕ phÓase e tÕlÕ Ð ululÐuâefers to thÕ lÐák Ìf po*"' found.within a sàáifiá assoáiation:

family, viÈagÕ or disfriát. It meÐns .lÐrge likÕ 1 bçndle of. sugÐráanÕ lÕaves' (SáhulØ

1985:41). wìen tìatáìing is required for a iew or alrÞady-stÐnding house, the women will go

to thÕ plÐnØtions toáè Ùat ìunáì"s of this material. Although big and a bit unwiÕldy, the

pÐráÕls Ðre, nÕvÕâthrlÕss,-quitÕ moäst il.wÕiä. The Órferfal tÞ the bulky but light sugarcanÕ

lÕavÕs is applied î a áÞÌunity primèily áÞ-màsed of a lÐrge numbÞâ of àrsons of little or

no importÐrráÕ. âìÕ Ùt ot äigious tittÕ ìoldeâs iß èÓn rrsults in thÕ áhaÓaáterisation of

the larger groop * in"ons"qu"ntiui' While thÕ refÕrenáÕ tÞ thèáhing mÐterial or thÕ tÕÓms

fÐlÕola andfalÕgÐsÕdÕlinÕaÙ the membÕrs of thÕ soáial group Ðs a áomparry' othÕr woÓds Ôá

direáted towaâd thÕ intÕÓnal ÞrdÕring of thÕ assoáiation.
°'fÐlÕtuÐo *y .*ët dweÈing i.laáed brhind thÕ main housÕ. It also mÕans a áhiÕf s wifá.

ThÕ word tèÐ contënsthÕ ideÐ of behind and the physiáal baák, but also of a hiÕÓÐrc-lriárl

ordering in that it dÕnotes the next in ordeâ, esàáially of áhildren. PrÕstigious housás lá
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always àsitioned at thr fâoßt of thÕ fÐßrily property whi}e lorvly/a/e Ðre relÕgated to thÕ brcláWithiÒ thÕ house, spÐse Ì also divided. èÌÙèáÔty i; ;¡" Ðut"*,ioati*, of rarrkingpositions within thÞ sÕating aßaßgem€nt' As a vítb tuÐÙ"u''s to tÐkÕ brhird so Ðs tO bÞ safÕor tÞ rely orr ttrat safety. TtrÕ áÙefs rr'ife i1 auxiliary to trer husband yet ÒÕáond in pÞweÓbeáause shr Ì reryÞßsible fÞr thÕ dirÕátion g{ tìÕ famiiyns women Ðßd their wÞrk. Thá áhiÕf,èàriÞr in ranÌ is ráspÞnsible for the rrell-being of his wifÕ, áhit&n, and thÕ ÕxtenábdfÐmi}y as exprcssÕd bã ttlÛ's verÌ forrn. ThÕ dÕsiäation Þr èeÌhiáal rarrking is 
"*pÌoánot ètly tnfÐlÕtugËltin *rg various teßns usÕd toÌigßÐte áoÞk hÞusÕs.

An Þld watd,, pito, is usÕd for áoÞkhousá iß ttî ]ommon spÕÕáh in áoßftast to áhiefly,fÞrmÐI disáoursr. Cook*rousÕs Ðre plaáÕd torvÐrd thÕ reÐr or Ì fèârily áompoun4 bÕÉassoái*trd with dift and heavy work. ThÕ rmt páj mÕÐrrs ÐnãbÞáy, tìus impæng aÄßrtnÞn€â. AlthÞttä onlã:ârèginally áonneáted !o the nèrgloÙ form, thÕ iÙ pn,iindiáates mÐsi m&, fâom refuse food or anàhing Þf little vÔÙ. âìe tÖm ßÐsi originallyrrfÕrrÕd to 1 ltaple made ftom breÐffirrrit. 
-âì" 

i'oÐ.'"' *a. piuÞ"á in a pit, áováèed withleaves Ðnd ba to fÕrmEßt. TodÐy rrèsi is the gÌeral tÕrm uÌ for all vÐriÕtiÕs of áabinbisáuits. In áÞntrast to pÐita whiáh was a áÞmmÞn terrrr, thÕ áhiefly rvord for ËÙ! ìoo*"was fÐIe,Õsa; ThÕ eåistrnáe_Þf selarate vÞáÐbularies for thÕ same strrîtærÒ immediatelysugg€sts a fèrr Þf hiÕrarchy. In Ðddition, 'ese mÞÐi}s to be sèarrge, diffÕrerrf, exfraoÓdinary, orto Ìe removíd ftom. This liÛkÐgÕ suggosts thÞ áhief Ðnd Ùs Ðssoáiation rvith foÞd assÞmíthing remÞvÕd from aßd of hiäeÓ importarráÕ tharr the áoilrmon individual. A third wordfor áÞÞkhÞusr further sup'ports tèi aistlnátio:t. The wo'ÐqÐiiÙis a áorrmÞn tÞrm, ratherftÐn áhirfly. TÊle wnu rÕfÕrs both to thÕ áooking pit èrd ØÌ rÙ proáuáÕd in iÌ 
"ÙÙn! 

tr,"Ì äní !y.ì, }0ung men. When thÕ roÞt wrla is rÕàaÒd as in uânuwnØá, it tÐkÕs on thecèmotatiolt of dirty or smutty Ðßd therefore something inapproäatÕ for one of rank. In thiswaã' èÐtai ëld. tÐllÕ,alÕ,á, áhirf Ðnd æntifled m"n,. a,e. sepÐratÕd by rank, stalus,ríspÞnsibilitiÕs, rctioès Àd n.*uìè"æ. At the sÐrrrÕ timÕ, thÕse distißátiÞrÒ are stâÕssÕdwithin thÕ váäal appliáation of máhileátural phrases.

8 ThÕ impliáatioÒs of languagÕ

TÃithin Samèn sÞái9tÃ' ÐrchitÕáèrÕ arrd languÐà funátiÞn as pÐrallel sign systems'ThâÞuä the usÞ of ÐráhiteáfirÓal tÕßns and p.ou"'êid.ayings, veÓbal distinátions aâs drawnbetrveÕn groups, Ðnd outsjärs ÐÓí dÕsiàatÕd. The ìÐsiá sÌoèr soáial rmit, thÕ family, isälircaïd aârd linked with bÞth the struátural and áÞnááàual Ùìot", of fÐte, AááÞrdinglyÞhildrÕn and vÐrious linÕage brÐnáhes arÕ ¡ád to the paÌn--Ùì in suáh wotds as fÐIefÐlrand ilÐ pÐÕpre. PÐÓtiáulÐr Õmphasis is given to Ù" 
"Ù 

*á his xlÐtÐi title ihrouäassÞáiations with th€ house strtrátnre ËÐ food produátiÞn. Bdtr bÕhaviourally andlinguistiáally this individuÐl rePrÕs€,ßts thÕ lÐrger 
"o.à'ut" 

goup whiáh in tr:rn dedvÕs itidÕntity from the title Ðnd its afµliatÕd lÐnä. ThÕ*Õ. rÐmirf rèrÌ Ðre visuÐlly mÐrkÕd bystßrátures, whÕtheÓ it is.the lÞwly plarrØtion shed Þr the lÐrge imprrssive goeÒtfÐlÕ. The usÕof vÕäal signifiáations in Pèallel Ùth physiáal signs lÞá}s"bÞttri*guug" and Ðráhiteáture ina rÕáiproáal IÕlationship with $e soáial_spÐáÕ wèiì is the desáent soup' The appliáation ofÐráhitsáturÐI !rrµrs serves tÞ reinfoÓáÕ thijassoáiation.
In additiÞn to the fÐßrily, hÞæse trrminÞlogy is used tÞ verbally indiáate thÕ villagÕmembÕáship. As indeàndent soáial spaárs, 

"Ùh 
.o.-unity funátions analogously to theautonomous families whiáh áompÓise the lÐrger unit. Suáh Ð use of r*guug;,og!".Ì *
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